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Poznámky 
k 31. decembru 2013 

podľa opatrenia MF SR č. 4455/2003-92 zo dňa 31.03. 2003 
 
 
A. Informácie o účtovnej jednotke 
a) 
Názov spoločnosti:   EUROATEM, spol. s r.o. 
 
Sídlo spoločnosti:   Thurzova 16, Martin 
 
Dátum založenia:   27.12.2002 
 
Dátum zápisu do obch. registra: 10.3.2003 
 
Identifikačné číslo:                           36410071 
 
Vložka číslo:                                    14053/L                   
 
 
 
b) Opis hospodárskej činnosti   

- Sprostredkovanie nákupu, predaja a prenájmu hnuteľných vecí 
- Prenájom hnuteľného majetku 
- Veľkoobchod v rozsahu voľných živností 
- Maloobchod v rozsahu voľných živností 
- Sprostredkovanie obchodu, služieb, výroby a dopravy v rozsahu voľných živností 
- Činnosť organizačných a obchodných poradcov 
- Podnikateľské poradenstvo 
- Reklamné činnosti 
- Prieskum trhu a verejnej mienky 
- Maloobchod a veľkoobchod výpočtovej a kancelárskej techniky 
- Poradenské služby v oblasti hardwaru a softwaru 

 
c)  Priemerný počet zamestnancov  počas účtovného obdobia 
     Účtovná jednotka mala v priemere 2 zamestnancov. 
 
d) Názov, sídlo a právna forma podnikov, v ktorých je spoločnosť neobmedzene ručiacim   
    spoločníkom  

Účtovná jednotka nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom voči žiadnym podnikom. 
    
e)  Právny dôvod pre zostavenie účtovnej závierky 

Účtovná závierka bola zostavená ako riadna účtovná závierka k 31.12.2013. 
 
f)  Dátum  schválenia  účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 
    Závierka za rok 2012 bola schválená Valným zhromaždením dňa 14.6.2013. 
 
B. Informácie o členoch štatutárnych, dozorných a iných  orgánov 
SPOLOČNÍCI: 

Ing. Ľubomír Kurhajec 
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Ing. Peter Kurhajec 
 
ŠTATUTÁRNY ORGÁN: 

Konateľ - Ing. Ľubomír Kurhajec 
Spoločnosť zastupujú a za ňu podpisujú konatelia, každý samostatne. 

 
C.  Informácie o konsolidovanom celku 
a) Obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku    
    za všetky skupiny účtovných jednotiek, pre ktorú je účtovná jednotka konsolidovanou  
    účtovnou jednotkou 
   Účtovná jednotka nie je konsolidovanou účtovnou jednotkou.  
 
b) Obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú  
    účtovnú závierku za tú skupinu jednotiek konsolidovaného celku, ktorého súčasťou je aj  
    účtovná jednotka 

Účtovná jednotka nie je konsolidovanou účtovnou jednotkou.  
    
c) Obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, v ktorej sú prístupné  
   konsolidované účtovné závierky a adresa príslušného registrového súdu 
   Účtovná jednotka nezostavuje konsolidovanú účtovnú závierku. 
 
D. Informácie o účtovných zásadách a účtovných metódach 
a) Splnenie predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo     
   svojej činnosti 
    Účtovná jednotka spĺňa predpoklady nepretržitého pokračovania vo svojej doterajšej  
    podnikateľskej činnosti. 
 

b) Zmeny účtovných zásad a účtovných metód a ich vplyv na hodnotu majetku,    záväzkov, 
vlastného imania a výsledku hospodárenia 

    V priebehu účtovného obdobia nedošlo k zmenám účtovných zásad a účtovných metód. 
 

                      c)  Spôsob oceňovania jednotlivých zložiek majetku a záväzkov 
     Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou 
      Účtovná jednotka neobstarávala dlhodobý nehmotný majetok.      
     Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou 
     Účtovná jednotka neobstarávala  v priebehu účtovného obdobia dlhodobý nehmotný majetok  
     vlastnou  činnosťou. 
     Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom 
     Účtovná jednotka neobstarávala  v priebehu účtovného obdobia dlhodobý nehmotný majetok  
      iným spôsobom. 
     Dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou 
     Dlhodobý hmotný  majetok obstaraný kúpou je oceňovaný obstarávacou cenou. 
      Dlhodobý hmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou   
      Účtovná jednotka neobstarávala  v priebehu účtovného obdobia dlhodobý hmotný majetok  
      vlastnou činnosťou. 
      Dlhodobý hmotný majetok obstaraný iným spôsobom 
      Účtovná jednotka neobstarávala v priebehu účtovného obdobia dlhodobý hmotný  majetok  
      iným spôsobom. 
      Dlhodobý finančný majetok 
      Účtovná jednotka neobstarávala v priebehu účtovného obdobia dlhodobý finančný majetok.  
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      Zásoby obstarané kúpou  
     Zásoby na sklade k 31.12.2013 účtovná jednotka nemala, sklad tvoria len PHM v nádrži. 
 Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou 
      Nedokončená výroba 
      Účtovná jednotka nemala nedokončenú výroba v sledovanom účtovnom období.  

Polotovary 
      Účtovná jednotka nemala polotovary v sledovanom účtovnom období.  
      Výrobky 
      Účtovná jednotka nemala výrobky v sledovanom účtovnom období.  
      Zásoby obstarané iným spôsobom 
      Účtovná jednotka neobstarávala zásoby iným spôsobom. 
      Zákazková výroba 
      Účtovná jednotka neúčtovala  o zákazkovej výrobe. 
       Pohľadávky   
      Sú oceňované v nominálnej hodnote. 

Krátkodobý finančný majetok 
       Je oceňovaný v nominálnej hodnote. 
Časové rozlíšenie na strane aktív súvahy 

       Je oceňované v nominálnej hodnote. 
Záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov 

       Sú oceňované v nominálnej hodnote. 
Časové rozlíšenie na strane pasív súvahy 

       Je oceňované v nominálnej hodnote. 
Deriváty 
Účtovná jednotka nevykazuje tieto finančné nástroje. 
Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi 
Účtovná jednotka nevykazuje majetok a záväzky, ktoré by boli  zabezpečené derivátmi. 
Prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o kúpe prenajatej veci 

      Je oceňovaný  nominálnou hodnotou. 
Majetok obstaraný v privatizácii  

     V účtovnom období účtovná jednotka nenadobudla majetok privatizáciou ani kúpou cez  
     FNM. 
      Splatná daň z príjmov a odložená daň z príjmov  
     Účtovná jednotka v priebehu účtovného obdobia neúčtovala o odloženej dani z príjmov. 
 
d)  Tvorba  odpisového plánu 
      Spôsob zostavenia odpisového plánu pre dlhodobý  majetok a použité odpisové metódy     
      pri stanovení účtovných odpisov: 
      Pre odpisovanie dlhodobého nehmotného a dlhodobého hmotného majetku bol spracovaný    
      odpisový plán spoločnosti, platný pre celé účtovné obdobie.  
      Odpisový plán účtovných  odpisov dlhodobého nehmotného majetku vychádza zo zákona č.  
      431/2002 Z.z. o účtovníctve.  
      . 
e) Dotácie poskytnuté na obstaranie majetku 
   V priebehu účtovného obdobia účtovnej jednotke neboli poskytnuté žiadne dotácie.  

 
E. Údaje vykázané na stane aktív súvahy 
a) Dlhodobý nehmotný a hmotný majetok 
Pohyb zostatkových cien 
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      cele EUR 
Druh majetku Riadok 

súvahy 
Zostatková cena k 31.12.2012      Zostatková cena 

k 31.12.2013       
Neobežný majetok 002 80865 85008 

Dlhodobý nehmotný majetok 003 - - 
Aktivované náklady na vývoj 004 - - 
Softvér  005 - - 
Oceniteľné práva  006 - - 
Goodwill  007 - - 
Ostatný dlhodobý nehmotný majetok  008 - - 
Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok  009 - - 
Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný 
majetok (051) - 095A 

010 - - 
Dlhodobý hmotný majetok 011 80865 85008 

Pozemky  012 - - 
Stavby 013 - - 
Samostatné hnuteľné veci  014 60354 64210 
Ostatný dlhodobý hmotný majetok 017   20511    20798 
Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok 018 - - 

 
b)  Spôsob a výška poistenia dlhodobého hmotného a nehmotného majetku 
      Dlhodobý majetok je poistený komerčnými poisťovňami. 
 
c)  Záložné právo zriadené na dlhodobý hmotný a nehmotný majetok   
     Na dlhodobý hmotný a nehmotný majetok nebolo uplatnené záložné právo. 
 
d) Dlhodobý majetok nadobudnutý na základe zmluvy o zabezpečovacom prevode práva  
   Na základe zmluvy o zabezpečovacom prevode práva nebol nadobudnutý žiaden majetok. 
 
e) Nadobudnutý dlhodobý hmotný majetok pri ktorom nebolo vlastnícke právo zapísané do  
    katastra nehnuteľnosti 
   Účtovná jednotka  nenadobudla žiaden nehnuteľný majetok 
 
f) Goodwill a spôsob výpočtu jeho hodnoty 
  Účtovná jednotka  neúčtovala o goodwille. 
 
g) Opravné položky k nadobudnutému majetku  
    Účtovná jednotka netvorila opravné položky na dlhodobý majetok. 
 
h) Výskumná a vývojová činnosť 
     Účtovná jednotka neúčtovala o výskume a vývoji. 
 
i)   Štruktúra dlhodobého finančného majetku   
     Účtovná jednotka nevlastní dlhodobý finančný majetok.    
 
j)   Stav a pohyby dlhodobého finančného majetku v obstarávacej cene 
     Účtovná jednotka nevlastní dlhodobý finančný majetok. 
 
k)  Opravné položky k dlhodobému finančnému majetku 
     Účtovná jednotka netvorila opravne položky k dlhodobému finančnému majetku.    
 
l)   Zmeny v jednotlivých zložkách dlhodobého finančného majetku 
     V priebehu účtovného obdobia nedošlo k zmenám u  dlhodobého finančného majetku.    
m) Dlhodobý finančný majetok na ktorý je zriadené záložné právo 
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     Na dlhodobý finančný majetok nie je zriadené záložné právo.    
 
n)  Ocenenie dlhodobého finančného majetku 
     Účtovná jednotka oceňuje dlhodobý finančný majetok nominálnou hodnotou.    
 
o)  Opravné položky k zásobám  
    Účtovná jednotka netvorila opravné položky k zásobám. 
   
p)   Zásoby na ktoré je zriadené záložné právo   
      Účtovná jednotka nemá na zásoby zriadené záložné právo. 
 
q) Zákazková výroba 
    Účtovná jednotka neúčtovala o zákazkovej výrobe 
 
r)  Opravné položky k pohľadávkam 
 Účtovná jednotka netvorila opravné položky k pohľadávkam. 
       
s )  Lehota splatnosti pohľadávok 
                                                                                                                                        cele EUR  

Text Suma 
Pohľadávky po lehote splatnosti do 30 dní 18630 
Pohľadávky po lehote splatnosti nad 30 dní 65185,94 
Krátkodobé pohľadávky po splatnosti spolu: 83815,94 

 
t) Pohľadávky zabezpečené záložným právom alebo inou formou 
    Účtovná jednotka nevykazuje pohľadávky kryté záložným právom. 
 
u) Pohľadávky s obmedzeným právom nakladania 
    Účtovná jednotka nevykazuje pohľadávky s obmedzeným právom nakladania. 
 
v)  Odložená  daňová pohľadávka    
 Účtovná jednotka neúčtovala odloženú daňovú pohľadávku. 
 
w) Významné zložky krátkodobého finančného majetku 
     Účtovná jednotka neúčtovala o krátkodobom finančnom majetku. 
 
x)  Opravné položky ku krátkodobému finančnému majetku  
     Účtovná jednotka netvorila opravné položky ku krátkodobému finančnému majetku. 
 
y) Záložné právo na krátkodobý finančný majetok 
    V účtovnej jednotke nie je zriadené záložné právo na krátkodobý finančný majetok. 
 
za) Ocenenie krátkodobého finančného majetku reálnou hodnotou 
      Účtovná jednotka neúčtovala o krátkodobom finančnom majetku. 
 
zb) Významné položky časového rozlíšenia nákladov a príjmov budúcich období     
                                 cele EUR  
Popis položky ČR Stav k 31.12.2012 Tvorba Zrušenie            Účel Stav k 31.12.2013 
381-Nákl. budúcich období 2027    1373 

F. Údaje vykázané na strane pasív súvahy  
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a) Vlastné imanie 
     Popis vlastného imania   

 cele EUR  
Text v celých EUR 

Základné imanie celkom 6640 
Výška navýšeného zákl. imania peňažnými vkladmi spoloč. nezapísaného v OR - 

 
   Výška zmien vlastného imania podľa súvahových položiek:                              
                                                                                                                                          cele EUR 

Text Stav vlastného imania 
v minulom období 

/cele EUR/ 

Stav vlastného imania 
v bežnom účtovnom období 

/cele EUR/ 
   114350 90564 
A.I.          Základné imanie – súčet 6640 6640 
     A.I.l.  Základné imanie /411/ 6640 6640 
     A.I.2. Zmena základného imania /419/ - - 
A.V.        Hospodársky výsledok bežného účtovného obdobia 9828 -23785 

 
        Rozdelenie účtovného zisku, prípadne spôsob úhrady straty predch. účtovného obdobia. 

Zisk z r. 2012 nebol valným zhromaždením rozdelený, ostal v účtovnej jednotke ako 
nerozdelený. 

  
b)   Tvorba a čerpanie rezerv v bežnom účtovnom období  

cele EUR 
Popis rezervy, jej označenie Stav k 31.12.2012 Tvorba  Použitie Zrušenie Stav k 31.12.2013 

323-Rezerva  3120    1288 

 
c)    Výška záväzkov podľa splatnosti 
                                                                                                                                          cele EUR 

Text Suma 
Záväzky po lehote splatnosti do 30 dní 0 
Záväzky po lehote splatnosti nad 30 dní 25490 
Krátkodobé záväzky po lehote splatnosti spolu: 25490 

 
d)    Štruktúra záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti 
                                                                                                                                          cele EUR  

 
Súvahová položka záväzku 

Do lehoty 
splatnosti 

Po lehote 
splatnosti 

spolu, v tom 

Zostatok 
doby 

splatnosti 
do 1 roka 

Zostatok 
doby 

splatnosti  
od 1 roka 

 do 5 rokov 

Zostatok 
doby 

splatnosti 
nad 5 
rokov 

Výška 
záväzkov 
krytých 

záložným 
právom 

Výška 
záväzkov voči 
spriazneným 

osobám 

Zo sociálneho fondu 842 - - - - - - 
Záväzky z obchodného  styku      41164 - - - - - - 
Záväzky voči zamestnancom 421 - - - - - - 
Zo sociálneho soc. poistenia 291 - - - - - - 
Daňové záväzky  a dotácie 4436 - - - - - - 
Iné záväzky 0 - - - - - - 

 
e)     Záväzky zabezpečené záložným právom alebo zabezpečených inou formou 
       Spoločnosť nemá záväzky zabezpečené záložným právom. 
 
f)      Spôsob vzniku odloženého daňového záväzku 
         Účtovná jednotka neúčtovala odložený daňový záväzok. 
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g)    Záväzky zo sociálneho fondu,  tvorba a čerpanie sociálneho fondu 
                                                                                                                                        cele EUR 

Text Suma 
Stav sociálneho fondu k  31.12.2012 707 
Tvorba  
Čerpanie 0 
Stav sociálneho fondu k  31.12.2013 842 

 
h) Vydané dlhopisy 
         Účtovná jednotka nevydávala ani neúčtovala o dlhopisoch. 
 
i)     Údaje o bankových úveroch, pôžičkách  a finančných  výpomociach 

Účtovná jednotka neúčtovala o bankových úveroch, pôžičkách  a finančných 
 výpomociach.  

 
j) Časové rozlíšenie výdavkov budúcich období a výnosov budúcich období 

     cele EUR  
     Opis položky ČR Stav k 31.12.2012 Tvorba Zrušenie            Účel Stav k 31.12.2013 
383-Výd.budúcich období. - - - - - 

 
k)   Významné položky derivátov 
        Účtovná jednotka neúčtovala o derivátoch. 
 
l)   Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi 
      Účtovná jednotka nemá majetok a záväzky zabezpečené derivátmi. 
 
G. Výnosy 
a)  Údaje o tržbách za vlastné výkony a tovar 

   cele EUR  

Druh segmentu podľa hlavných produktov a teritórií Tuzemsko Zahraničie Spolu 
Tržby za vlastné výkony a tovar  32682,67 - 32682,67 
- za predaj tovaru - - - 
- za predaj vlastných výrobkov - - - 

- za služby - - - 
- za predaj materiálu - - - 

 
b)   Údaje o zmene stavu vnútroorganizačných zásob 

                                                                           cele EUR 

 
Text 

Rozdiel stavu 
k 31.12.2012 

mínus  k 31.1.2013 
Zmena stavu   61x Rozdiel Dôvod rozdielu 

Nedokončená výroba-611 - - - - 
Polotovary-612 - - - - 
Výrobky-613 - - - - 

 
c)    Opis významných položiek výnosov pri aktivácii nákladov   
     Neexistujú významné položky výnosov pri aktivácií nákladov. 
 
d)    Opis významných položiek výnosov z hospodárskej činnosti                                                                                                                                            
       Účtovná  jednotka nevykazuje žiadne významné položky výnosov z hospodárskej činnosti.  
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e)     Opis významných položiek finančných výnosov 
        Neexistujú významné položky finančných výnosov.  
 
f)      Opis položiek mimoriadnych výnosov 
        Neexistujú významné položky mimoriadnych výnosov.   
 
H. Náklady 
a)   Opis významných položiek nákladov za poskytnuté služby 
       Neexistujú významné položky nákladov za poskytnuté služby.  
 
b)   Opis významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti                                                                                                        
       Neexistujú významné položky ostatných nákladov.  
 
c)   Opis významných položiek finančných nákladov                                                                                                                                            
       Neexistujú významné položky finančných nákladov.  
 
d)   Opis významných položiek mimoriadnych nákladov                                                                                                                                            
       Neexistujú významné položky mimoriadnych nákladov.  
 
I.  Dane z príjmov 
a)    Odložené dane z príjmov účtovaných v bežnom období 
        Účtovná jednotka neúčtovala v bežnom účtovnom období odloženej dani z príjmov: 
 
b)    Odložená daňová pohľadávka týkajúca sa umorenia daňovej straty  
        Účtovná jednotka neúčtovala v bežnom účtovnom období o odloženej daňovej pohľa- 
        dávke na umorenie daňovej straty.. 
 
d)    Neuplatnené umorenie daňovej straty 
       Účtovná jednotka neúčtovala v bežnom účtovnom období o neuplatnenom umorovaní  
       daňovej straty. 
 
e)    Odložená daň z príjmu, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným na účty vlastného    
       imania   
        Účtovná jednotka nevykazuje odloženú daň z príjmu vzťahujúcu sa na položky účto- 
        vané na účtoch vlastného imania.   
         
f)    Vzťah medzi splatnou daňou z príjmov a odloženou daňou z príjmu 
        Účtovná jednotka nevykazuje vzťah medzi splatnou daňou z príjmov a odloženou daňou z  
        príjmu.  
 
g)   Zmena sadzby dane z príjmov 
      V priebehu účtovného obdobia nedošlo k zmene sadzby dane z príjmov. 
 
J. Podsúvahové účty 
 Zoznam najatého majetku zachytený na podsúvahových účtoch 
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                                                                                                                                         cele EUR 
Druh prenajatého majetku k 31.12.2013 Suma 

1. Podnájom dlhodobého hmotného majetku - 
2. Podnájom náradia -          
3. Podnájom inventáru   - 
4. Podnájom nebytových priestorov -       
4. Majetok do 30tis.-operatívna evidencia -      
   S p o l u : - 

 
K.  Iné aktíva a pasíva  
a)   Opis a hodnota  budúcich možných záväzkov nevykázaných v súvahe  
      Účtovná jednotka nevykazuje žiadne budúce možné záväzky, ktoré by neboli uvedené  
      v súvahe. 
 
b)   Opis a hodnota budúcich práv a povinností, ktoré sa nevykazujú v súvahe  
      V účtovnej jednotke nevznikli práva a povinnosti, ktoré by sa nevykazovali v súvahe. 
 
L. Príjmy a výhody členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov  
     a iných orgánov 
a)   Peňažné a nepeňažné príjmy členov orgánov účtovnej jednotky 
                                                                                                                                            cele EUR 

Orgán účtovnej jednotky Nepeňažný príjem  Peňažný príjem 
Konatelia - - 
Spolu - - 

 
 
b)   Peňažné a nepeňažné preddavky a úvery členov orgánov účtovnej jednotky 
      Účtovná jednotka nevyplácala preddavky a úvery členom predstavenstva a dozornej rady. 
 
c)   Peňažné a nepeňažné príjmy bývalých členov  orgánov účtovnej jednotky 
      Účtovná jednotka nemala bývalých  členov orgánov spoločnosti. 
 
 
M. Ekonomické vzťahy účtovnej jednotky a spriaznené osoby 
a)    Zoznam spriaznených osôb 
      Spoločnosť nerealizovala obchody so spriaznenými osobami. 
 
 b)    Zoznam obchodov, ktoré sa uskutočnili medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými  
       osobami 
      Spoločnosť nerealizovala obchody so spriaznenými osobami. 
       
c)    Zoznam obchodov účtovnej jednotky dohodnutých s ovládanou a ovládajúcou osobou 
      Spoločnosť nerealizovala obchody s ovládanou a ovládajúcou osobou. 
     
N. Skutočnosti, ktoré nastali po dni, ku ktorým sa účtovná závierka zostavuje do dňa 
zostavenia účtovnej závierky 
a)   Pokles alebo zvýšenie trhovej ceny finančného majetku   

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k poklesu alebo zvýšeniu trhovej 
ceny finančného majetku 
  

b)   Zmena výšky rezerv a opravných položiek  
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Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k zmene výšky rezerv 
a opravných položiek 

 
c)    Zmena spoločníkov účtovnej jednotky 

 Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k prevodu obchodného podielu 
a zmene štruktúry spoločníkov. 

 
d)   Rozhodnutie o predaji účtovnej jednotky alebo jej časti 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k predaju účtovnej jednotky ani 
jej časti. 

 
e)   Významné zmeny dlhodobého finančného majetku 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k zmenám dlhodobého 
finančného majetku. 

 
f)    Začatie alebo ukončenie činnosti časti účtovnej jednotky 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nebola ukončená činnosť časti účtovnej 
jednotky. 

 
g)   Vydané dlhopisy a iné cenné papiere 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k vydaniu dlhopisov alebo iných 
cenných papierov. 

 
h)   Zmena právnej formy účtovnej jednotky 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k zmene právnej formy účtovnej 
jednotky.  

 
i)    Mimoriadne udalosti, ktoré mali vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nenastali mimoriadne udalosti, ktoré by 
mali vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky. 

 
j)    Získanie alebo odobratie licencií významných pre činnosť účtovnej jednotky 

Po dni ku ktorému bola zostavená účtovná závierka nedošlo k získaniu alebo odobratiu 
licencií. 

 
O.  Zmeny vlastného imania   

 cele EUR 

Text 

Stav vlastného 
imania na 
začiatku 
bežného 

účtovného 
obdobia 

/cele EUR/ 

Zvýšenie 
vlastného 

imania počas 
bež. 

účtovného 
obdobia /cele 

EUR/ 

Zníženie 
vlastného 

imania počas 
bež .účtovného 
obdobia /cele 

EUR/ 

Stav vlastného 
imania na konci 

 bežného 
účtovného 

obdobia /cele 
EUR/ 

Dôvody zmien 
vlastného 

imania počas 
bež účtovného 

obdobia  

Vlastné imanie 114350 - -23785 90564 - 
Základné imanie zapísané do OR   6640 - - 6640 - 
Základné imanie nezapísané do OR  - - - - - 
Zákonný rezervný fond  664 - - 664 - 
Výsledok hospodárenia  87388 9828 - 97218 - 

 
P. Prehľad  peňažných  tokov 
a) Štruktúra peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov     
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cele EUR 
Popis finančného majetku Stav k 31.12.2012 Stav k 31.12.2012 

Bankové účty 26908 1486,77 
Pokladňa 15720 18335,85 
Ceniny   
 Spolu 42628 19822,62 

 
Účtovná jednotka nevykazuje peňažné ekvivalenty. 
 
b) Zásady pre určenie štruktúry peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov 

Peňažné prostriedky sú určené účtovou osnovou, peňažné ekvivalenty účtovná jednotka 
nepoužívala. 
 
c) Použitá metóda vykazovania peňažných tokov  

Účtovné jednotka nepoužíva prehľad peňažných tokov. 
 
 
 
 
 


